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PART I 
1. There is, in the west side of Italy,  

2. Down at the foot of Mount Viso the cold,  

3. A pleasant plain that yields abundantly,  

4. Where many a tower and town one may behold,  

5. That were there founded in the times of old.  

6. With many another fair delightful sight;  

7. Saluzzo is this noble region bright.  

8. A marquis once was lord of all that land,  

9. As were his noble ancestors before;  

10. Obedient and ready to his hand  

11. Were all his lieges, both the less and more.  

12. Thus in delight he lived, and had of yore,  

13. Beloved and feared, through favour of Fortune,  

14. Both by his lords and by the common run.  

15. Therewith he was, to speak of lineage,  

16. Born of the noblest blood of Lombardy,  

17. With person fair, and strong, and young of age,  

18. And full of honour and of courtesy;  

19. Discreet enough to lead his nation, he;  

20. Save in some things wherein he was to blame,  

21. And Walter was this young lord‟s Christian name.  

22. I blame him thus, that he considered naught  

23. Of what in coming time might him betide,  

24. But on his present wish was all his thought,  

25. As, he would hunt and hawk on every side;  

26. Well-nigh all other cares would he let slide,  

27. And would not, and this was the worst of all,  

28. Marry a wife, for aught that might befall.  

29. That point alone his people felt so sore  

30. That in a flock one day to him they went,  

31. And one of them, the wisest in all lore,  

32. Or else because the lord would best consent  

33. That he should tell him what the people meant,  

34. Or else that he could make the matter clear,  

35. He to the marquis spoke as you shall hear.  

36. “O noble marquis, your humanity  

37. Assures us, aye, and gives us hardiness  

38. As often as there is necessity  

39. That we to you may tell our heaviness.  

40. Accept, lord, now of your great nobleness  

41. That we with sincere hearts may here complain,  

42. Nor let your ears my humble voice disdain.  

43. “Though I have naught to do in this matter  

44. More than another man has in this place,  

45. Yet for as much as you, most honoured sir,  

46. Have always showed me favour and much grace,  

47. I dare the more to ask of you a space  

48. Of audience, to set forth our request,  

49. And you, my lord, will do as you like best.  

50. “For truly, lord, so well do we like you  

51. And all your works (and ever have), that we-  

52. We could not, of ourselves, think what to do  

53. To make us live in more felicity,  

54. Save one thing, lord, and if your will it be,  

55. That to be wedded man you hold it best,  

56. Then were your people‟s hearts at utter rest.  

57. “But bow your neck beneath that blessed yoke  

58. Of sovereignty and not of hard service,  

59. The which men call espousal or wedlock;  

60. And pray think, lord, among your thoughts so wise,  

61. How our days pass and each in different guise;  

62. For though we sleep or wake or roam or ride,  

63. Time flies, and for no man will it abide.  

64. “And though your time of green youth flower as yet,  

65. Age creeps in always, silent as a stone;  

66. Death threatens every age, nor will forget  

67. For any state, and there escapes him none:  

68. And just as surely as we know, each one,  

69. That we shall die, uncertain are we all  

70. What day it is when death shall on us fall.  

71. “Accept then of us, lord, the true intent,  

72. That never yet refused you your behest,  

73. And we will, lord, if you will give consent,  

74. Choose you a wife without delay, at least,  

75. Born of the noblest blood and the greatest  

76. Of all this land, so that it ought to seem  

77. Honour to God and you, as we shall deem.  

78. “Deliver us from all our constant dread  

79. And take yourself a wife, for High God‟s sake;  

80. For if it so befell, which God forbid,  

81. That by your death your noble line should break  
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82. And that a strange successor should come take  

83. Your heritage, woe that we were alive!  

84. Wherefore we pray you speedily to wive.”  

85. Their humble prayer and their so earnest cheer  

86. Roused in the marquis‟ heart great sympathy.  

87. “You‟d have me,” he replied, “my people dear,  

88. Do what I‟ve never yet thought necessary.  

89. I have rejoiced in my fond liberty,  

90. That men so seldom find in their marriage;  

91. Where I was free, I must be in bondage.  

92. “Nevertheless, I see your true intent,  

93. And know there‟s always sense in what you say;  

94. Wherefore of my free will, will I consent  

95. To wed a wife, as soon as ever I may.  

96. But whereas you have offered here today  

97. To choose a wife for me, I you release  

98. From that, and pray that you thereof will cease.  

99. “For God knows well that children oft retain  

100. Naught of their worthy elders gone before;  

101. Goodness comes all from God, not of the strain  

102. Whereof they were engendered; furthermore  

103. I trust in God‟s great goodness, and therefore  

104. My marriage and my state and all my ease  

105. I leave to Him to do with as He please.  

106. “Let me alone in choosing of my wife,  

107. That burden on my own back I‟ll endure;  

108. But I pray you, and charge you on your life,  

109. That what wife I may take, me you‟ll assure  

110. You‟ll honour her life‟s tenure,  

111. In word and deed, both here and everywhere,  

112. As if she were an emperor‟s daughter fair.  

113. “And furthermore, this shall you swear, that you  

114. Against my choice shall neither grouse nor strive;  

115. Since I‟m forgoing liberty, and woo  

116. At your request, so may I ever thrive  

117. As, where my heart is set, there will I wive;  

118. And save you give consent in such manner,  

119. I pray you speak no more of this matter.”  

120. With hearty will they swore and gave assent  

121. To all this, and no one of them said nay;  

122. Praying him, of his grace, before they went,  

123. That he would set for them a certain day  

124. For his espousal, soon as might be; yea,  

125. For still the people had a little dread  

126. Lest that the marquis would no woman wed.  

127. He granted them the day that pleased him best  

128. Whereon he would be married, certainly,  

129. And said he did all this at their request;  

130. And they with humble hearts, obediently,  

131. Kneeling upon their knees full reverently,  

132. All thanked him there, and thus they made an end  

133. Of their design and homeward did they wend.  

134. And thereupon he to his officers  

135. Ordered that for the fete they should provide,  

136. And to his household gentlemen and squires,  

137. Such charges gave as pleased him to decide;  

138. And all obeyed him: let him praise or chide,  

139. And each of them did all his diligence  

140. To show unto the fete his reverence.  

 

PART II 
141. Not far from that same honoured palace where  

142. This marquis planned his marriage, at this tide,  

143. There stood a hamlet, on a site most fair,  

144. Wherein the poor folk of the countryside  

145. Stabled their cattle and did all abide,  

146. And where their labour gave them sustenance  

147. After the earth had yielded abundance.  

148. Amongst these humble folk there dwelt a man  

149. Who was considered poorest of them all;  

150. But the High God of Heaven sometimes can  

151. Send His grace to a little ox‟s stall;  

152. Janicula men did this poor man call.  

153. A daughter had he, fair enough to sight;  

154. Griselda was this young maid‟s name, the bright.  

155. If one should speak of virtuous beauty,  

156. Then was she of the fairest under sun;  

157. Since fostered in dire poverty was she,  

158. No lust luxurious in her heart had run;  

159. More often from the well than from the tun  

160. She drank, and since she would chaste virtue please,  

161. She knew work well, but knew not idle ease.  
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162. But though this maiden tender was of age,  

163. Yet in the breast of her virginity  

164. There was enclosed a ripe and grave courage;  

165. And in great reverence and charity  

166. Her poor old father fed and fostered she;  

167. A few sheep grazing in a field she kept,  

168. For she would not be idle till she slept.  

169. And when she homeward came, why she would bring  

170. Roots and green herbs, full many times and oft,  

171. The which she‟d shred and boil for her living,  

172. And made her bed a hard one and not soft;  

173. Her father kept she in their humble croft  

174. With what obedience and diligence  

175. A child may do for father‟s reverence.  

176. Upon Griselda, humble daughter pure,  

177. The marquis oft had looked in passing by,  

178. As he a-hunting rode at adventure;  

179. And when it chanced that her he did espy,  

180. Not with the glances of a wanton eye  

181. He gazed at her, but all in sober guise,  

182. And pondered on her deeply in this wise:  

183. Commending to his heart her womanhood,  

184. And virtue passing that of any wight,  

185. Of so young age in face and habitude.  

186. For though the people have no deep insight  

187. In virtue, he considered all aright  

188. Her goodness, and decided that he would  

189. Wed only her, if ever wed he should.  

190. The day of wedding came, but no one can  

191. Tell who the woman is that bride shall be;  

192. At which strange thing they wondered, many a man,  

193. And they said, marvelling, in privacy:  

194. “Will not our lord yet leave his vanity?  

195. Will he not wed? Alas, alas, the while!  

196. Why will he thus himself and us beguile?”  

197. Nevertheless, this marquis has bade make,  

198. Of jewels set in gold and in rich azure,  

199. Brooches and rings, all for Griselda‟s sake,  

200. And for her garments took he then the measure  

201. By a young maiden of her form and stature,  

202. And found all other ornaments as well  

203. That for such wedding would be meet to tell.  

204. The time of mid-morn of that very day  

205. Approached when this lord‟s marriage was to be;  

206. And all the palace was bedecked and gay,  

207. Both hall and chambers, each in its degree;  

208. With kitchens stuffed with food in great plenty,  

209. There might one see the last and least dainty  

210. That could be found in all of Italy.  

211. This regal marquis, splendidly arrayed,  

212. With lords and ladies in his company  

213. (Who to attend the feasting had been prayed)  

214. And of his retinue the bachelory,  

215. With many a sound of sundry melody,  

216. Unto the village whereof I have told,  

217. In this array the nearest way did hold.  

218. Griselda who, God knows, was innocent  

219. That for her sake was all this fine array,  

220. To fetch some water, to a fountain went,  

221. Yet she returned soon, did this lovely may,  

222. For she had heard it said that on this day  

223. The marquis was to wed, and if she might,  

224. She was full fain to see the glorious sight.  

225. She thought: “With other maidens I will stand  

226. (Who are my friends) within our door, and see  

227. The marchioness, and therefore I‟ll turn hand  

228. To do at home, as soon as it may be,  

229. The household work that‟s waiting there for me;  

230. And then I‟ll be at leisure to behold  

231. Her, if they this way to the castle hold.”  

232. And as across her threshold she‟d have gone,  

233. The marquis came, and for her did he call;  

234. And she set down her water jar anon  

235. Beside the threshold, in an ox‟s stall,  

236. And down upon her two knees did she fall  

237. And, kneeling, with grave countenance, was still  

238. Till she had heard what was his lordship‟s will.  

239. This thoughtful marquis spoke unto this maid  

240. Full soberly, and said in this manner:  

241. “Griselda, where‟s your father?” so he said.  

242. And she, with reverence and with humble cheer,  

243. Answered: “My lord, he is but inside here.”  
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244. And in she went without more tarrying  

245. And to the marquis did her father bring.  

246. He by the hand then took this ancient man  

247. And said, when he had led him well aside:  

248. “Janicula, I neither will nor can  

249. Conceal my love, nor my heart‟s longing hide.  

250. If you but acquiesce, whate‟er betide,  

251. Your daughter will I take, before I wend,  

252. To be my wife until her life‟s dear end.  

253. “You love me, and I know it well today,  

254. And are my faithful liege, and were of yore;  

255. And all that pleases me, I dare well say,  

256. Pleases you too; especially therefore  

257. Assure me on the point I made before-  

258. Can we together in this compact draw,  

259. And will you take me as your son-in-law?”  

260. This sudden word the man astonished so  

261. That red he grew, abashed, and all quaking  

262. He stood; nor could he answer further, no,  

263. Than but to say: “O Lord, I am willing  

264. To do your will; but against your liking  

265. I‟ll do no thing; you are my lord so dear  

266. That what you wish governs this matter here.”  

267. “Then I will,” said this marquis, quietly,  

268. “That in your chamber you and I and she  

269. Have consultation, and do you know why?  

270. Because I‟d ask her if her will it be  

271. To be my wife and so be ruled by me;  

272. And all this shall be done in your presence,  

273. I will not speak without your audience.”  

274. And while in chamber they three were about  

275. Their business, whereof you‟ll hereafter hear,  

276. The people crowded through the house without  

277. And wondered by what honest method there  

278. So carefully she‟d kept her father dear.  

279. But more Griselda wondered, as she might,  

280. For never before that saw she such a sight.  

281. No wonder, though, astonishment she felt  

282. At seeing so great a guest within that place;  

283. With people of his sort she‟d never dealt,  

284. Wherefore she looked on with a pallid face.  

285. But briefly through the matter now to race,  

286. These are the very words the marquis said  

287. To this most modest, truly constant maid.  

288. “Griselda,” said he, “You shall understand  

289. It‟s pleasing to your father and to me  

290. That I wed you, and even it may stand,  

291. As I suppose, that you would have it be.  

292. But these demands must I first make,” said he,  

293. “And since it shall be done in hasty wise,  

294. Will you consent, or will you more advise?  

295. “I say this: Are you ready with good heart  

296. To grant my wish, and that I freely may,  

297. As I shall think best, make you laugh or smart,  

298. And you to grumble never, night or day?  

299. And too, when I say „yea‟ you say not „nay‟  

300. By word or frown to what I have designed.  

301. Swear this, and here I will our contract bind.”  

302. Wondering upon this word, quaking for fear,  

303. She said: “My lord, unsuited, unworthy  

304. Am I to take the honour you give me here;  

305. But what you‟d have, that very thing would I.  

306. And here I swear that never willingly,  

307. In deed or thought, will I you disobey,  

308. To save my life, and I love life, I say.”  

309. “This is enough, Griselda mine,” cried he.  

310. And forth he went then with full sober cheer  

311. Out at the door, and after him came she,  

312. And to the people who were waiting near,  

313. “This is my wife,” he said, “who‟s standing here.  

314. Honour her, all, and love her, all, I pray,  

315. Who love me; and there is no more to say.”  

316. And so that nothing of her former gear  

317. She should take with her to his house, he bade  

318. That women strip her naked then and there;  

319. Whereat these ladies were not over-glad  

320. To handle clothes wherein she had been clad.  

321. Nevertheless, this maiden bright of hue  

322. From head to foot they clothed her all anew.  

323. Her hair they combed and brushed, which fell 

untressed  

324. All artlessly, and placed a coronal  
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325. With their small fingers on her head, and dressed  

326. Her robes with many jewels great and small;  

327. Of her array how shall I tell withal?  

328. Scarcely the people knew her for fairness,  

329. So transformed was she in her splendid dress.  

330. This marquis her has married with a ring  

331. Brought for the purpose there; and then has set  

332. Upon a horse, snow-white and well ambling,  

333. And to his palace, without longer let,  

334. With happy following folk and more they met,  

335. Convoyed her home, and thus the day they spent  

336. In revelry until the sun‟s descent.  

337. And briefly forth throughout this tale to chase,  

338. I say that unto this new marchioness  

339. God has such favour sent her, of His grace,  

340. It seemed in no way true, by likeliness,  

341. That she was born and bred in humbleness,  

342. As in a hovel or an ox‟s stall,  

343. But rather nurtured in an emperor‟s hall.  

344. To everyone she soon became so dear  

345. And worshipful, that folk where she had dwelt  

346. And from her birth had known her, year by year,  

347. Although they could have sworn it, scarcely felt  

348. That to Janicula, with whom I‟ve dealt,  

349. She really was a daughter, for she seemed  

350. Another creature now, or so they deemed.  

351. For though she ever had been virtuous,  

352. She was augmented by such excellence  

353. Of manners based on noble goodness thus,  

354. And so discreet and wise of eloquence,  

355. So gentle and so worthy reverence,  

356. And she could so the people‟s hearts embrace,  

357. That each her loved that looked upon her face.  

358. Not only in Saluzzo, in the town,  

359. Was published wide the goodness of her name,  

360. But throughout many a land where she‟d renown  

361. If one said well, another said the same;  

362. So widespread of her goodness was the fame  

363. That men and women came; the young and old  

364. Went to Saluzzo, her but to behold.  

365. Thus Walter lowly, nay, but royally,  

366. Wedded, by Fortune‟s grace, right honourably,  

367. In the good peace of God lived easily  

368. At home, and outward grace enough had he;  

369. And since he saw that under low degree  

370. Is virtue often hid, the people fairly  

371. Held him a prudent man, and that‟s done rarely.  

372. Not only this Griselda through her wit  

373. Knew how with wifely arts her home to bless,  

374. But also, when there was a need for it,  

375. The people‟s wrongs she knew how to redress.  

376. There was no discord, rancour, heaviness  

377. In all that land that she could not appease,  

378. And wisely bring them all to rest and ease.  

379. Although her husband from the court were gone,  

380. If gentlemen, or less, of her country  

381. Were angered, she would bring them all at one;  

382. So wise and so mature of speech was she,  

383. And judgments gave of so great equity,  

384. Men felt that God from Heaven her did send  

385. People to save and every wrong to amend.  

386. Not long Griselda had, it seems, been wed  

387. Before a daughter to her lord she bore,  

388. Though of a son she‟d rather have gone to bed.  

389. Glad were the marquis and the folk therefor;  

390. For though a girl-child came thus all before,  

391. She might well to a boy-child yet attain,  

392. Since barren she was not, it now was plain.  

 

PART III 
393. It happened, as it has sometimes before,  

394. That when this child had sucked a month or so,  

395. This marquis in his heart such longing bore  

396. To test his wife, her patience thus to know,  

397. He could not in his heart the chance forgo  

398. This marvelous desire his wife to try;  

399. „Twas needless, God knows, thus to peek and pry  

400. He had sufficiently tried her before  

401. And found her ever good; what needed it  

402. That he should test her ever more and more?  

403. Though some men praise it for a subtle wit,  

404. Yet I say that to him „twas no credit  
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405. To try his wife when there was never need,  

406. Putting her heart to anguish and to dread.  

407. In doing which the marquis took this turn:  

408. He came alone by night to where she lay  

409. And with a troubled look and features stern  

410. He said to her: “Griselda mine, that day  

411. When I removed you from your poor array  

412. And placed you in a state of nobleness-  

413. You have not all forgotten that, I guess.  

414. “I say, Griselda, this your dignity  

415. Wherein I have so placed you, as I trow,  

416. Has not made you forgetful now to be  

417. That I raised you from poor estate and low  

418. For any good you might then have or know.  

419. Take heed of every word that now I say,  

420. There‟s no one else shall hear it, by my fay.  

421. “You know and well enough how you came here  

422. Into this house, it is not long ago,  

423. And though to me you are both lief and dear,  

424. Unto my nobles you are not; and so  

425. They say that unto them „tis shame and woe  

426. To be your subjects and compelled to serve  

427. You who are village-born and naught deserve.  

428. “And specially, since that girl-child you bore,  

429. These things they‟ve said- of this there is no doubt;  

430. But I desire, as I have done before,  

431. To live at peace with all the folk about;  

432. I cannot in this matter leave them out.  

433. I must do with your daughter what is best,  

434. Not as I would, but under men‟s behest.  

435. “And yet, God knows, the act is hard for me;  

436. And only with your knowledge would I bring  

437. The deed to pass, but this I would,” said he,  

438. “That you assent with me to this one thing.  

439. Show now that patience in your life‟s dealing  

440. You told me of and swore to in your village  

441. The day that marked the making of our marriage.”  

442. When she had heard all this, this she received  

443. With never a word or change of countenance;  

444. For, as it seemed, she was in no way grieved.  

445. She said: “Lord, all lies at your own pleasance;  

446. My child and I, with hearty obeisance,  

447. Are all yours, and you may save us or kill  

448. That which is yours; do you what thing you will.  

449. “There is no thing, and so God my soul save,  

450. That you may like displeasing unto me;  

451. I do not wish a single thing to have,  

452. Nor dread a thing to lose, save only ye;  

453. This will is in my heart and aye shall be,  

454. Nor length of time nor death may this deface,  

455. Nor turn my passion to another place.”  

456. Glad was this marquis of her answering,  

457. And yet he feigned as if he were not so;  

458. All dreary were his face and his bearing  

459. When it came time from chamber he should go.  

460. Soon after this, a quarter-hour or so,  

461. He privily told all of his intent  

462. Unto a man, whom to his wife he sent.  

463. A kind of sergeant was this serving man,  

464. Who had proved often faithful, as he‟d found,  

465. In matters great, and such men often can  

466. Do evil faithfully, as can a hound.  

467. The lord knew this man loved him and was bound;  

468. And when this sergeant learned his lordship‟s will  

469. He stalked into the chamber, grim and still.  

470. “Madam,” said he, “you must forgive it me,  

471. Though I do that to which I am constrained;  

472. You are so wise you know well, it may be,  

473. That a lord‟s orders may not well be feigned;  

474. They may be much lamented or complained,  

475. But men must needs their every wish obey,  

476. And thus will I; there is no more to say.  

477. “This child I am commanded now to take”-  

478. And spoke no more, but seized that innocent  

479. Pitilessly, and did a gesture make  

480. As if he would have slain it ere he went,  

481. Griselda, she must suffer and consent;  

482. And so, meek as a lamb, she sat there, still,  

483. And let this cruel sergeant do his will.  

484. Suspicious of repute was this same man,  

485. Suspect his face, suspect his word also,  

486. Suspect the time when this thing he began,  
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487. Alas! Her daughter that she had loved so,  

488. She thought he‟d slay it right there, whether or no.  

489. Nevertheless, she neither wept nor sighed,  

490. Doing the marquis‟ liking though she died.  

491. At last she found her voice and thus began  

492. And meekly to the sergeant then she prayed  

493. That, as he was a worthy, gentle man,  

494. She might kiss her child once before his blade;  

495. And on her breast this little child she laid,  

496. With sad face, and so kissed it and did press  

497. And lulled it and at last began to bless.  

498. And thus she said in her benignant voice:  

499. “Farewell, my child that I no more shall see;  

500. But now I‟ve crossed you thus, I will rejoice  

501. That of the Father blessed may you be,  

502. Who died for us upon the bitter tree.  

503. Your soul, my little child, to Him I give;  

504. This night you die for my sake- though I live.”  

505. I think that to a nurse in such a case  

506. It had been hard this pitiful thing to see;  

507. Well might a mother then have cried “Alas!”  

508. But so steadfastly serious was she  

509. That she endured all her adversity,  

510. And to the sergeant she but meekly said:  

511. “I give you now again your little maid.  

512. “Go now,” said she, “and do my lord‟s behest,  

513. But one thing will I pray you, of your grace,  

514. That, save my lord forbade you, at the least  

515. Bury this little body in some place  

516. Where beasts nor birds will tear its limbs and face.”  

517. But no word to that purpose would he say,  

518. But took the child and went upon his way.  

519. This sergeant went unto his lord again  

520. And of Griselda‟s words and of her cheer  

521. He told him point by point, all short and plain,  

522. And so presented him his daughter dear.  

523. A little pity felt the marquis here;  

524. Nevertheless, he held his purpose still,  

525. As great lords do when they will have their will;  

526. And bade the sergeant that he privily  

527. Should softly swaddle the young child and wrap  

528. With all the necessaries, tenderly,  

529. And in a coffer or some garment lap;  

530. But upon pain his head should meet mishap  

531. No man should know the least of his intent,  

532. Nor whence he came, nor whither that he went;  

533. But to Bologna, to his sister dear  

534. Who then was of Panago the countess,  

535. He should take it, and tell of matters here,  

536. Asking of her she do her busyness  

537. This child to foster in all nobleness;  

538. And whose the child was, that he bade her hide  

539. From everyone, for aught that might betide.  

540. The sergeant goes and has fulfilled this thing;  

541. But to this marquis now return must we;  

542. For soon he went to see her, wondering  

543. If by his wife‟s demeanour he might see,  

544. Or by her conversation learn that she  

545. Were changed in aught; but her he could not find  

546. Other than ever serious and kind.  

547. As glad, as humble, as busy in service,  

548. And even in love, as she was wont to be,  

549. Was she to him at all times in each wise;  

550. And of her daughter not a word spoke she.  

551. No strange nor odd look of adversity  

552. Was seen in her, and her dear daughter‟s name  

553. She never named in earnest nor in game.  

PART IV 
554. In this way over them there passed four years  

555. Ere she with child was; but as High God would,  

556. A boy-child then she bore, as it appears,  

557. By Walter, fair and pleasing to behold.  

558. And when folk this word to the father told,  

559. Not only he but all the people raised  

560. Their joyous hymns to God and His grace praised.  

561. When he was two years old and from the breast  

562. Weaned by his nurse, it chanced upon a day  

563. This marquis had another wish to test  

564. And try his wife yet further, so they say.  

565. Oh, needless her temptation in this way!  

566. But wedded men no measure can observe  

567. When they‟ve a wife who‟s patient and will serve.  
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568. “Wife,” said this marquis, “you have heard before,  

569. My people bear our marriage with ill-will;  

570. Particularly since my son you bore  

571. Now it is worse than ever, all this ill.  

572. Their murmurs all my heart and courage kill,  

573. For to my ears come words so aimed to smart  

574. That they have well-nigh broken all my heart.  

575. “Now they say this: „When Walter‟s dead and gone.  

576. Then shall Janicula‟s base blood succeed  

577. And be our lord, for other have we none!‟  

578. Such words my people say, „tis true, indeed!  

579. Well ought I of such murmurs to take heed;  

580. For truly do I fear the populace,  

581. Though they say nothing plainly to my face.  

582. “I would exist in peace, if that I might;  

583. Wherefore I am determined utterly  

584. That as his sister served I, and by night,  

585. Just so will I serve him full secretly;  

586. And thus I warn you, that not suddenly  

587. Out of yourself for woe you start or stray;  

588. Be patient in this sorrow, so I pray.”  

589. “I have,” said she, I said thus, and ever shall:  

590. I‟ll have no thing, or not have, that‟s certain,  

591. Save as you wish; nothing grieves me at all,  

592. Even though my daughter and my son are slain  

593. At your command, and that, I think, is plain.  

594. I have had no part in my children twain  

595. But sickness first, and after, woe and pain.  

596. “You are our master; do with your own thing  

597. Just as you like; no counsel ask of me.  

598. For, as I left at home all my clothing  

599. When first I came to you, just so,” said she,  

600. “Left will and all my liberty,  

601. And took your clothing; wherefore do I pray  

602. You‟ll do your pleasure, I‟ll your wish obey.  

603. “For certainly, if I had prescience  

604. Your will to know ere you your wish had told,  

605. I would perform it without negligence;  

606. But now I know the wish that you unfold,  

607. To do your pleasure firmly will I hold;  

608. For knew I that my death would give you ease,  

609. Right gladly would I die, lord, you to please.  

610. “For death can offer no loss that is known  

611. Compared to your love‟s loss.” And when, I say,  

612. He saw his wife‟s great constancy, then down  

613. He cast his eyes, and wondered at the way  

614. She would in patience all his will obey;  

615. And forth he went with dreary countenance,  

616. But in his heart he knew a great pleasance.  

617. This ugly sergeant in the very wise  

618. That he her daughter took away, so he  

619. (Or worse, if worse than this men could devise)  

620. Has taken her son, the child of such beauty.  

621. And always yet so all-patient was she  

622. That she no sign gave forth of heaviness,  

623. But kissed her son and so began to bless;  

624. Save this: She prayed him that, and if he might,  

625. Her son he‟d bury in an earthen grave,  

626. His tender limbs, so delicate to sight,  

627. From ravenous birds and from all beasts to save.  

628. But she no answer out of him could have.  

629. He went his way as if he cared nor thought,  

630. But to Bologna tenderly „twas brought.  

631. This marquis wondered ever more and more  

632. Upon her patience; and indeed if he  

633. Had not known truly in her years before  

634. That she had loved her children perfectly,  

635. He would have thought that out of subtlety  

636. And malice, or from some urge more savage  

637. She suffered this with calm face and courage.  

638. But well he knew that, next himself, „twas plain  

639. She loved her children best in every wise.  

640. But now to ask of women I am fain,  

641. Whether these trials should not the man suffice?  

642. What could an obdurate husband more devise  

643. To prove her wifehood and her faithfulness,  

644. And he continuing in his stubbornness?  

645. But there are folk to such condition grown  

646. That, when they do a certain purpose take,  

647. They cannot quit the intent they thus own,  

648. But just as they were bound unto a stake  

649. They will not from that first hard purpose shake.  
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650. Just so this marquis fully was purposed  

651. To test his wife, as he was first disposed.  

652. He watched her, if by word or countenance  

653. She show a change toward him, or in courage;  

654. But never could he find a variance.  

655. She was aye one in heart and in visage;  

656. And aye the farther that she went in age,  

657. The more true, if such thing were possible,  

658. She was in love, and painstaking, as well.  

659. From which it seemed that, as between those two,  

660. There was but one will, for, to Walter‟s quest,  

661. The same thing was her sole desire also,  

662. And- God be thanked!- all fell out for the best.  

663. She showed well that, in all this world‟s unrest,  

664. A wife, of her volition, nothing should  

665. Will to be done, save as her husband would.  

666. The scandal of this Walter widely spread,  

667. That, of his cruel heart, he‟d wickedly  

668. (Because a humble woman he had wed)  

669. Murdered his two young children secretly.  

670. Such murmurs went among them commonly.  

671. No wonder, either, for to people‟s ear  

672. There came no word but they‟d been murdered there.  

673. For which, whereas the people theretofore  

674. Had loved him, now the scandal of such shame  

675. Caused them to hate where they had loved before;  

676. To be a murderer brings a hateful name.  

677. Nevertheless, in earnest nor in game  

678. Would he from this his cruel plan be bent;  

679. To test his wife was all his fixed intent.  

680. Now when his daughter was twelve years of age,  

681. He to the court of Rome (in subtle wise  

682. Informed of his design) sent his message,  

683. Commanding them such bulls they should devise  

684. As for his cruel purpose would suffice,  

685. How that the pope, for Walter‟s people‟s rest,  

686. Bade him to wed another, and the best.  

687. I say, he ordered they should counterfeit  

688. A papal bull and set it forth therein  

689. That he had leave his first wife now to quit,  

690. By papal dispensation, with no sin,  

691. To stop all such dissension as did win  

692. Between his folk and him; thus said the bull,  

693. The which thing they did publish to the full.  

694. The ignorant people, as no wonder is,  

695. Supposed of course that things were even so;  

696. But when Griselda‟s ears caught word of this,  

697. I judge that then her heart was filled with woe.  

698. But she, for ever steadfast, still did show  

699. Herself disposed, this humble meek creature,  

700. The adversity of Fortune to endure.  

701. Abiding ever his wish and pleasure still,  

702. To whom she had been given, heart and all;  

703. He was her worldly hope, for good or ill;  

704. But to tell all this briefly, if I shall,  

705. This marquis wrote, in letter personal,  

706. The devious working of his whole intent  

707. And secretly „twas to Bologna sent.  

708. Unto Panago‟s count, who had, we know,  

709. Wedded his sister, prayed he specially  

710. To bring him home again his children two,  

711. In honourable estate, all openly.  

712. But one more thing he prayed him, utterly,  

713. That he to no one, whoso should inquire,  

714. Would tell who was their mother or their sire,  

715. But say: The maiden married was to be  

716. Unto Saluzzo‟s marquis, and anon.  

717. And as this count was asked, so then did he;  

718. For on day set he on his way was gone  

719. Toward Saluzzo, with lords many a one,  

720. In rich array, this maiden there to guide,  

721. With her young brother riding at her side.  

722. So toward her marriage went this fresh young maid  

723. Clad richly and bedecked with jewels clear;  

724. Her brother with her, boyishly arrayed,  

725. And all anew, was now in his eighth year.  

726. And thus in great pomp and with merry cheer  

727. Toward Saluzzo went they on their way,  

728. And rode along together day by day.  

PART V 
729. Meanwhile, according to his wicked way,  

730. This marquis, still to test his wife once more,  
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731. Even to the final proof of her, I say,  

732. Fully to have experience to the core  

733. If she were yet as steadfast as before,  

734. He on a day in open audience  

735. Loudly said unto her this rude sentence:  

736. “Truly, Griselda, I‟d much joy, perchance,  

737. When you I took for wife, for your goodness  

738. And for your truth and your obedience,  

739. Not for your lineage nor your wealth, I guess;  

740. But now I know, in utter certainness,  

741. That in great lordship, if I well advise,  

742. There is great servitude in sundry wise.  

743. “I may not act as every plowman may;  

744. My people have constrained me that I take  

745. „Another wife, and this they ask each day;  

746. And now the pope, hot rancour thus to slake,  

747. Consents, I dare the thing to undertake;  

748. And truly now this much to you I‟ll say,  

749. My new wife journeys hither on her way.  

750. “Be strong of heart and leave at once her place,  

751. And that same dower that you brought to me,  

752. Take it again, I grant it of my grace;  

753. Return you to your father‟s house,” said he;  

754. “No man may always have prosperity;  

755. With a calm heart I urge you to endure  

756. The stroke of Fortune or of adventure.”  

757. And she replied again, of her patience:  

758. “My lord,” said she, “I know, and knew alway,  

759. How that between your own magnificence  

760. And my poor state, no person can or may  

761. Make a comparison in an equal way.  

762. I never held me worthy or of grade  

763. To be your wife, no, nor your chambermaid.  

764. “And in this house, where lady you made me  

765. (The High God do I take now to witness,  

766. And as He truly may my soul‟s joy be),  

767. I never held me lady nor mistress,  

768. But only servant to your worthiness;  

769. And ever shall, while my life may endure,  

770. Beyond all worldly beings, that is sure.  

771. “That you so long, of your benignity,  

772. Have held me here in honour in this way,  

773. Where I was never worthy, once, to be,  

774. For that, thank God and you- to God I pray  

775. He will reward you. There‟s no more to say.  

776. Unto my father gladly will I wend  

777. And dwell with him until my life shall end.  

778. “Where I was fostered when an infant small,  

779. There will I lead my life till I be dead,  

780. A widow, clean in body, heart, and all.  

781. For, since I gave to you my maidenhead,  

782. And am your true and lawful wife, wedded,  

783. May God forbid such a lord‟s wife to take  

784. Another man for husband or love‟s sake.  

785. “And of your new wife, may God of His grace  

786. Grant you but joy and all prosperity:  

787. For I will gladly yield to her my place,  

788. Wherein so happy I was wont to be,  

789. For since it pleases you, my lord,” said she,  

790. Who have been all my heart‟s ease and its rest,  

791. That I shall go, I‟ll go when you request.  

792. “But whereas now you proffer me such dower  

793. As first I brought to you, it‟s in my mind  

794. That „twas my wretched clothes and nothing fair.  

795. The which to me were hard now for to find.  

 my good God! How noble and how kind  

796. You seemed then, in your speech and in your face.  

797. The day we married in that humble place.  

798. “But truth is said- at least I find it true  

799. For actually its proof is seen in me-  

800. Old love is not the same as when it‟s new.  

801. But truly, lord, for no adversity,  

802. Though I should die of all this, shall it be  

803. That ever in word or deed I shall repent  

804. That I gave you my heart in whole intent.  

805. “My lord, you know that, in my father‟s place,  

806. You stripped from me my poor and humble weed  

807. And clothed me richly, of your noble grace.  

808. I brought you nothing else at all indeed,  

809. Than faith and nakedness and maidenhead.  

810. And here again my clothing I restore,  

811. And, too, my wedding-ring, for evermore.  
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812. “The rest of all your jewels, they will be  

813. Within your chamber, as I dare maintain;  

814. Naked out of my father‟s house,” said she,  

815. “I came, and naked I return again.  

816. To follow aye your pleasure I am fain,  

817. But yet I hope it is not your intent  

818. That smockless from your palace I be sent.  

819. “You could not do so base and shameful thing  

820. That the same womb in which your children lay  

821. Should, before all the folk, in my walking,  

822. Be seen all bare; and therefore do I pray  

823. Let me not like a worm go on my way.  

824. Remember that, my own lord, always dear,  

825. I was your wife, though I unworthy were.  

826. “Wherefore, as guerdon for my maidenhead,  

827. The which I brought, but shall not with me bear,  

828. Let them but give me, for my only meed,  

829. Such a poor smock as I was wont to wear,  

830. That I therewith may hide the womb of her  

831. Who was your wife; and here I take my leave  

832. Of you, my own dear lord, lest you should grieve.  

833. “The smock,” said he, “that you have on your back,  

834. Let it stay there and wear it forth,” said he.  

835. But firmness in so saying the man did lack;  

836. But went his way for ruth and for pity.  

837. Before the folk her body then stripped she  

838. And in her smock, with head and feet all bare,  

839. Toward her father‟s hovel did she fare.  

840. The folk they followed, weeping and with cries,  

841. And Fortune did they curse as they passed on;  

842. But she with weeping did not wet her eyes,  

843. And all this while of words she said not one.  

844. Her father, who had heard this news anon,  

845. Cursed then the day and hour when from the earth,  

846. A living creature, nature gave him birth.  

847. For, beyond any doubt, this poor old man  

848. Had always feared the marquis soon would tire,  

849. And doubted since the marriage first began,  

850. If when the lord had satisfied desire,  

851. He would not think a wife of station higher,  

852. For one of his degree, had been more right,  

853. And send her thence as soon as ever he might.  

854. To meet his daughter hastily went he,  

855. For he, by noise of folk, knew her coming;  

856. And with her old coat, such as it might be,  

857. He covered her, full sorrowfully weeping;  

858. But the coat over her he could not bring,  

859. For poor the cloth, and many days had passed  

860. Since on her marriage day she wore it last.  

861. Thus with her father, for a certain space,  

862. Did dwell this flower of wifely meek patience,  

863. Who neither by her words nor in her face,  

864. Before the people nor in their absence,  

865. Showed that she thought to her was done offense;  

866. Nor of her high estate a remembrance  

867. Had she, to judge by her calm countenance.  

868. No wonder, though, for while in high estate,  

869. Her soul kept ever full humility;  

870. No mouth complaining, no heart delicate,  

871. No pomp, no look of haughty royalty,  

872. But full of patience and benignity,  

873. Discreet and prideless, always honourable,  

874. And to her husband meek and firm as well.  

875. Men speak of Job and of his humbleness,  

876. As clerks, when they so please, right well can write  

877. Concerning men, but truth is, nevertheless,  

878. Though clerks‟ praise of all women is but slight,  

879. No man acquits himself in meekness quite  

880. As women can, nor can be half so true  

881. As women are, save this be something new.  

 

PART VI 
882. Now from Bologna is Panago come,  

883. Whereof the word spread unto great and less,  

884. And in the ears of people, all and some,  

885. It was told, too, that a new marchioness  

886. Came with him, in such pomp and such richness  

887. That never had been seen with human eye  

888. So noble array in all West Lombardy.  

889. The marquis, who had planned and knew all this,  

890. Before this count was come, a message sent  

891. To poor Griselda, who had lost her bliss;  
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892. With humble heart and features glad she went  

893. And on her knees before her lord she bent.  

894. No pride of thought did her devotion dim;  

895. She wisely and with reverence greeted him.  

896. He said, “Griselda, hear what I shall say:  

897. This maiden, who‟ll be wedded unto me,  

898. Shall be received with splendour of array  

899. As royally as in my house may be,  

900. And, too, that everyone in his degree  

901. Have his due rank in seating and service,  

902. And high pleasance, as I can best devise.  

903. “I have not serving women adequate  

904. To set the rooms in order as I would.  

905. And so I wish you here to regulate  

906. All matters of the sort as mistress should.  

907. You know of old the ways I think are good,  

908. And though you‟re clothed in such a slattern‟s way,  

909. Go do at least your duty as you may.”  

910. “Not only am I glad, my lord,” said she,  

911. “To do your wish, but I desire also  

912. To serve you and to please in my degree;  

913. This without wearying I‟ll always do.  

914. And ever, lord, in happiness or woe,  

915. The soul within my heart shall not forgo  

916. To love you best with true intent, I know.”  

917. Then she began to put the house aright,  

918. To set the tables and the beds to make;  

919. And was at pains to do all that she might,  

920. Praying the chambermaids, for good God‟s sake,  

921. To make all haste and sweep hard and to shake;  

922. And she, who was most serviceable of all,  

923. Did every room array, and his wide hall.  

924. About mid-morning did this count alight,  

925. Who brought with him these noble children twain,  

926. Whereat the people ran to see the sight  

927. Of their array, so rich was all the train;  

928. And for the first time did they not complain,  

929. But said that Walter was no fool, at least,  

930. To change his wife, for it was for the best.  

931. For she was fairer far, so thought they all,  

932. Than was Griselda, and of younger age,  

933. And fairer fruit betwixt the two should fall,  

934. And pleasing more, for her high lineage;  

935. Her brother, too, so fair was of visage,  

936. That, seeing them, the people all were glad,  

937. Commending now the sense the marquis had.  

938. “O storm-torn people! Unstable and untrue!  

939. Aye indiscreet, and changing as a vane,  

940. Delighting ever in rumour that is new,  

941. For like the moon aye do you wax and wane;  

942. Full of all chatter, dear at even a jane;  

943. Your judgment‟s false, your constancy deceives,  

944. A full great fool is he that you believes!”  

945. Thus said the sober folk of that city,  

946. Seeing the people staring up and down,  

947. For they were glad, just for the novelty,  

948. To have a young new lady of their town.  

949. No more of this I‟ll mention or make known;  

950. But to Griselda I‟ll myself address  

951. To tell her constancy and busyness.  

952. Full busy Griselda was in everything  

953. That to the marquis‟ feast was pertinent;  

954. Nothing was she confused by her clothing,  

955. Though rude it was and somewhat badly rent  

956. But with a glad face to the gate she went,  

957. With other folk, to greet the marchioness,  

958. And afterward she did her busyness.  

959. With so glad face his guests she did receive,  

960. And with such tact, each one in his degree,  

961. That no fault in it could a man perceive;  

962. But all they wondered much who she might be  

963. That in so poor array, as they could see,  

964. Yet knew so much of rank and reverence;  

965. And worthily they praised her high prudence.  

966. In all this while she never once did cease  

967. The maiden and her brother to commend  

968. With kindness of a heart that was at peace,  

969. So well that no man could her praise amend.  

970. But at the last, when all these lords did wend  

971. To seat themselves to dine, then did he call  

972. Griselda, who was busy in his hall.  

973. “Griselda,” said he, as it were in play,  
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974. “How like you my new wife and her beauty?”  

975. “Right well,” said she, “my lord, for by my fay  

976. A fairer saw I never than is she.  

977. I pray that God give her prosperity;  

978. And so I hope that to you both He‟ll send  

979. Great happiness until your lives shall end.  

980. “One thing I beg, my lord, and warn also,  

981. That you prick not, with any tormenting,  

982. This tender maid, as you‟ve hurt others so;  

983. For she‟s been nurtured in her up-bringing  

984. More tenderly, and, to my own thinking,  

985. She could not such adversity endure  

986. As could one reared in circumstances poor.”  

987. And when this Walter thought of her patience,  

988. Her glad face, with no malice there at all,  

989. And how so oft he‟d done to her offence,  

990. And she aye firm and constant as a wall,  

991. Remaining ever blameless through it all,  

992. This cruel marquis did his heart address  

993. To pity for her wifely steadfastness.  

994. “This is enough, Griselda mine!” cried he,  

995. “Be now no more ill pleased nor more afraid;  

996. I have your faith and your benignity,  

997. As straitly as ever woman‟s was, assayed  

998. In high place and in poverty arrayed.  

999. Now know I well, dear wife, your steadfastness.”  

1000. And he began to kiss her and to press.  

1001. And she, for wonder, took of this no keep;  

1002. She heard not what the thing was he had cried;  

1003. She fared as if she‟d started out of sleep,  

1004. Till from bewilderment she roused her pride.  

1005. “Griselda,” said he, “by our God Who died,  

1006. You are my wife, no other one I have,  

1007. Nor ever had, as God my soul may save!  

1008. “This is your daughter, whom you have supposed  

1009. Should be my wife; the other child truly  

1010. Shall be my heir, as I have aye purposed;  

1011. You bore him in your body faithfully.  

1012. I‟ve kept them at Bologna secretly;  

1013. Take them again, for now you cannot say  

1014. That you have lost your children twain for aye.  

1015. “And folk that otherwise have said of me,  

1016. I warn them well that I have done this deed  

1017. Neither for malice nor for cruelty,  

1018. But to make trial in you of virtue hid,  

1019. And not to slay my children, God forbid!  

1020. But just to keep them privily and still  

1021. Till I your purpose knew and all your will.”  

1022. When she heard this, she swooned and down did fall  

1023. For pitiful joy, and after her swooning  

1024. Both her young children to her did she call,  

1025. And in her arms, full piteously weeping,  

1026. Embraced them, and ail tenderly kissing,  

1027. As any mother would, with many a tear  

1028. She bathed their faces and their sunny hair.  

1029. Oh, what a pitiful thing it was to see  

1030. Her swooning, and her humble voice to hear!  

1031. “Thanks, lord, that I may thank you now,” said she,  

1032. “That you have saved to me my children dear!  

1033. Now I am ready for death right here;  

1034. Since I stand in your love and in your grace,  

1035. Death matters not, nor what my soul may face!  

1036. “O young, O dear, O tender children mine,  

1037. Your woeful mother thought for long, truly,  

1038. That cruel hounds, or birds, or foul vermin  

1039. Had eaten you; but God, of His mercy,  

1040. And your good father, all so tenderly,  

1041. Have kept you safely.” And in swoon profound  

1042. Suddenly there she fell upon the ground.  

1043. And in her swoon so forcefully held she  

1044. Her children two, whom she‟d had in embrace,  

1045. That it was hard from her to set them free,  

1046. Her arms about them gently to unlace.  

1047. Oh, many a tear on many a pitying face  

1048. Ran down, of those were standing there beside;  

1049. Scarcely, for sympathy, could they abide.  

1050. But Walter cheered her till her sorrow fled;  

1051. And she rose up, abashed, out of her trance;  

1052. All praised her now, and joyous words they said,  

1053. Till she regained her wonted countenance.  

1054. Walter so honoured her by word and glance  

1055. That it was pleasing to observe the cheer  
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1056. Between them, now again together here.  

1057. These ladies, when they found a tactful way,  

1058. Withdrew her and to her own room were gone,  

1059. And stripped her out of her so rude array,  

1060. And in a cloth of gold that brightly shone,  

1061. Crowned with a crown of many a precious stone  

1062. Upon her head, once more to hall they brought  

1063. Her, where they honoured her as all they ought.  

1064. Thus had this heavy day a happy end,  

1065. For everyone did everything he might  

1066. The day in mirth and revelry to spend  

1067. Till in the heavens shone the stars‟ fair light.  

1068. For far more grand in every person‟s sight  

1069. This feast was, and of greater cost, „twas said,  

1070. Than were the revels when they two were wed.  

1071. Full many a year in high prosperity  

1072. They lived, these two, in harmony and rest,  

1073. And splendidly his daughter married he  

1074. Unto a lord, one of the worthiest  

1075. In Italy; and then in peace, as best  

1076. His wife‟s old father at his court he kept  

1077. Until the soul out of his body crept.  

1078. His son succeeded to his heritage  

1079. In rest and peace, after the marquis‟ day,  

1080. And wedded happily at proper age,  

1081. Albeit he tried his wife not, so they say.  

1082. This world is not so harsh, deny who may,  

1083. As in old times that now are long since gone,  

1084. And hearken what this author says thereon.  

1085. This story‟s told here, not that all wives should  

1086. Follow Griselda in humility,  

1087. For this would be unbearable, though they would,  

1088. But just that everyone, in his degree,  

1089. Should be as constant in adversity  

1090. As was Griselda; for that Petrarch wrote  

1091. This tale, and in a high style, as you‟ll note.  

1092. For since a woman once was so patient  

1093. Before a mortal man, well more we ought  

1094. Receive in good part that which God has sent;  

1095. For cause he has to prove what He has wrought.  

1096. But He tempts no man that His blood has bought,  

1097. As James says, if you his epistle read;  

1098. Yet does He prove folk at all times, indeed,  

1099. And suffers us, for our good exercise,  

1100. With the sharp scourges of adversity  

1101. To be well beaten oft, in sundry wise;  

1102. Not just to learn our will; for truly He,  

1103. Ere we were born, did all our frailty see;  

1104. But for our good is all that He doth give.  

1105. So then in virtuous patience let us live.  

1106. But one word, masters, hearken ere I go:  

1107. One hardly can discover nowadays,  

1108. In all a town, Griseldas three or two;  

1109. For, if they should be put to such assays,  

1110. Their gold‟s so badly alloyed, in such ways,  

1111. With brass, that though the coin delight the eye,  

1112. „Twill rather break in two than bend, say I.  

1113. But now, for love of the good wife of Bath,  

1114. Whose life and all whose sex may God maintain  

1115. In mastery high, or else it were but scathe,  

1116. I will with joyous spirit fresh and green  

1117. Sing you a song to gladden you, I ween;  

1118. From all such serious matters let‟s be gone;  

1119. Hearken my song, which runs in this way on:  

 

ENVOY OF CHAUCER  
1120. Griselda‟s dead, and dead is her patience,  

1121. In Italy both lie buried, says the tale;  

1122. For which I cry in open audience,  

1123. That no man be so hardy as to assail  

1124. His own wife‟s patience, in a hope to find  

1125. Griselda, for „tis certain he shall fail!  

1126. noble wives, full of a high prudence,  

1127. Let not humility your free tongue nail,  

1128. Nor let some clerk have cause for diligence  

1129. To write of you, so marvelous detail  

1130. As of Griselda, patient and so kind;  

1131. Lest Chichevache swallow you in her entrail!  

1132. Nay, follow Echo, that holds no silence,  

1133. But answers always like a countervail;  

1134. Be not befooled, for all your innocence,  

1135. But take the upper hand and you‟ll prevail.  
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1136. And well impress this lesson on your mind,  

1137. For common profit, since it may avail.  

1138. Strong-minded women, stand at your defence,  

1139. Since you are strong as camel and don‟t ail,  

1140. Suffer no man to do to you offence;  

1141. And slender women in a contest frail,  

1142. Be savage as a tiger there in Ind;  

1143. Clatter like mill, say I, to beat the male.  

1144. Nay, fear them not, nor do them reverence;  

1145. For though your husband be all armed in mail,  

1146. The arrows of your shrewish eloquence  

1147. Shall pierce his breast and pierce his aventail.  

1148. In jealousy I counsel that you bind,  

1149. And you shall make him cower as does a quail.  

1150. If you are fair to see, in folks‟ presence,  

1151. Show them your face and with your clothes regale;  

1152. If you are foul, be lavish of expense,  

1153. To gain friends never cease to do travail;  

1154. Be lightsome as a linden leaf in wind,  

1155. And let him worry, weep and wring and wail!  

 


